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CFIA / ACIA 1113 (2010/11)
Les renseignements que vous fournissez dans le présent document sont recueillis par (pour) l'Agence canadienne d'inspection des aliments dans le but de gérer le programme de semences.  Les renseignements personnels seront protégés en vertu de la Loi sur la protection des renseignements personnels et seront versés au Fichier de renseignements personnels ACIA /  PPU 100.  Les renseignements peuvent être accessibles ou protégés selon ce que prescrit la Loi sur l'accès à l'information.
Protégé « A » une fois rempli
DEMANDE DE CERTIFICAT D'ANALYSE DE SEMENCES AUX FINS D'EXPORTATION
Un exemplaire rempli doit accompagner chaque échantillon présenté
A.  NOM ET ADRESSE DU DEMANDEUR
B.  MÉTHODE DE REMISE POUR CERTIFICAT
C.  CARACTÉRISTIQUES SIGNALÉTIQUES DES GRAINES
D.  RÉGLES OU SPÉCIFICATIONS REQUISES POUR LES TESTS
E.  TYPE DE CERTIFICAT ISTA DEMANDÉS ET NOMBRE DE COPIES SUPPLÉMENTAIRES
Le certificat doit
être délivré en :
F.  TYPE D'ESSAIS REQUIS ET SPÉCIFICATIONS
1.
%
%
%
2.
Le demandeur doit indiquer la quantité requise pour l’analyse et le nom et le nombre des graines de mauvaises herbes dans les boîtes suivantes.
3.
Germination
%
%
Semences dures
4.
%
5.
6.
Je, soussigné, comprend qu'il incombe au demandeur d'exposer entièrement les spécifications d'essai requis; le laboratoire procédera à des essais en conformité avec les spécifications figurant dans la présente demande et il délivrera le certificat et la facture selon les demandes présentées dans cette demande. Toute modification à cette demande doit être présentée par écrit par le demandeur.
8.1.1.2188.1.406459.359820
Janine Maruschak
Janine Maruschak (LH)
DEMANDE DE CERTIFICAT D'ANALYSE DE SEMENCES AUX FINS D'EXPORTATION
CFIA / ACIA 1113 
DEMANDE DE CERTIFICAT D'ANALYSE DE SEMENCES AUX FINS D'EXPORTATION
2009/10/20
	Le nom du demandeur sera celui utilisé pour le rapport/certificat d’analyse.: 
	Inscrire l’adresse devant apparaître sur le rapport/certificat d’analyse.: 
	Inscrire la ville devant apparaître sur le rapport/certificat d’analyse.: 
	Choisir, dans la liste, la province du demandeur devant apparaître sur le rapport/certificat d’analyse.: 
	Inscrire le code postal devant apparaître sur le rapport/certificat d’analyse.: 
	Inscrire le numéro de téléphone du demandeur.: 
	Inscrire le numéro de télécopier du demandeur.: 
	Inscrire l’adresse courriel du demandeur.: 
	Cocher si vous voulez envoyer le certificat à une adresse différente que celle dans "A"  ci-dessus.: 
	Cocher si l’adresse de facturation est différente que celle dans "A" ci-dessus.: 
	S’il vous plait indiquer l’autre adresse postale ou envoyer le rapport/certificat d’analyse.: 
	S’il vous plait indiquer l’autre ville ou envoyer le rapport/certificat d’analyse.: 
	S’il vous plait indiquer l’autre province ou envoyer le rapport/certificat d’analyse.: 
	S’il vous plait indiquer l’autre code postal où envoyer le rapport/certificat d’analyse.: 
	Indiquer l’autre numéro de téléphone.: 
	Indiquer l’autre numéro de télécopier.: 
	Indiquer l’autre l’adresse courriel.: 
	Indiquer une adresse de facturation si le compte est facturé à une autre.: 
	Indiquer une ville de facturation si le compte est facturé à une autre.: 
	Indiquer une province de facturation si le compte est facturé à une autre.: 
	Indiquer un code postal de facturation si le compte est facturé à une autre.: 
	Indiquer le numéro de téléphone de l’adresse de facturation.: 
	Indiquer le numéro de télécopier de l’adresse de facturation.: 
	Indiquer l’adresse courriel de l’adresse de facturation.: 
	Cocher cette boite si vous voulez recevoir le bulletin par courrier.: 
	Cocher cette boite si vous voulez recevoir le bulletin par messagerie et compléter les deux boîtes.: 
	Indiquer le nom du service de messagerie que vous voulez utiliser.: 
	Indiquer le numéro de compte avec la messagerie.: 
	Indiquer le nom commun ou botanique des semences soumises pour l’essai.: 
	Indiquer le nom de la variété.  Si la demande est pour le bulletin international orange de lot de semences est la variété n’est pas indiquée dans la Liste de l'OCDE des variétés admises à la certification inclure l’évidence de reconnaissance de la variété par un autorités désignés.: 
	Indiquer le poids total du lot de semence en kilogramme sauf si le poids du contenant est déjà indiqué en livre.: 
	Indiquer le nombre total de contenants dans le lot ainsi que le poids de chaque contenants (i.e : 400 contenants @ 25 kg).  Si les contenants n’ont pas le même poids indiquer (i.e : 300 contenants @ 25kg, 1 contenant @15 kg).: 
	Indiquer le numéro du lot. Lorsque l’étiquette de l’OECD est attachée au lot de semences, le numéro du CDN est le numéro officiel du lot.: 
	Cocher cette boite pour indiquer l’application des règles ISTA.: 
	Cocher cette boite pour indiquer l’application des règles AOSA.: 
	Si l’étiquette sur le lot de semence pour exportation déclare "répondre aux Règles et Normes de EC", alors cette boîte doit être cochée.  Si cette boite est cochée, il n’est pas nécessaire de compléter la section F.  Si las section F est laissée en blanc, il sera pris pour acquis que les tests requis et les spécifications suivront les minima énonces dans les Règlements et Normes de la EC.: 
	Cocher cette boite pour faire la demande pour la délivrance du Bulletin international orange de lot de semence.: 
	Cocher cette boite pour faire la demande pour la délivrance du Bulletin international bleu d’échantillon de semence.: 
	Cocher cette boite à requête du bulletin en anglais.: 
	Cocher cette boite à requête du bulletin en français.: 
	Indiquer le nombre de copies supplémentaire requises.: 
	Cocher cette boite si l’essai de pureté est requis.: 
	Indiquer les spécifications pour pourcentage minimal de semences pures permis.: 
	Indiquer les spécifications pour pourcentage maximal de semences d’autres plantes cultivées, si applicable.: 
	Indiquer les spécifications pour pourcentage maximal de graines de mauvaises herbes, si applicable.: 
	C’est la responsabilité du demandeur de fournir au laboratoire le nom de toutes espèces nuisible ou limitées ainsi que la quantité devant être analysées pour chaque espèce.  : 
	Cocher cette boite si la quantité de semence requise pour l’analyse est indiquée dans les règles ISTA, Table 2A.   Cette boîte sera cochée seulement si les règles ISTA sont requises pour l’essai.: 
	Cocher cette boite si la quantité de semence requise pour l’analyse est indiquée dans les règles AOSA, Table 2A.  Cette boîte sera cochée seulement si les règles AOSA sont requises pour l’essai.: 
	Indiquer le nom et nombre d’espèces nuisible et/ou limitées puis indiquer la quantité devant être analysée.  L’information spécifique doit être indiquée, no pas le nom du pays ou la législation des États.  Le laboratoire ne maintient pas les listes courantes de législation des États ou de pays.: 
	Cocher cette boite si la quantité de semences requise pour les tests est plus or moins grande que celle indiquée dans les règles de ISTA ou AOSA.: 
	Indiquer la quantité(s) que doivent être analysée.: 
	Indiquer le nom des mauvaises herbes nuisibles ou les espèces limitées dont la quantité doit être analysée.: 
	Cocher cette boite si un essai de germination est requis.: 
	Indiquer l’exigence en pourcentage pour la germination minimal.: 
	Indiquer, en pourcentage, les spécifications pour le taux maximal de semences dures si applicable.: 
	Cocher cette boite si une détermination de la teneur en eau est requise.: 
	Indiquer l’exigence en pourcentage pour la teneur en eau est requise.  La méthode en étuve est utilisée seulement.  : 
	Cocher cette boite si un essai de maladie est requis.: 
	Si les spécifications de maladie indiquées dans les Règles et Normes de EC pour les semences soumises, ces dernières règles et normes peuvent être cités.  Pour toute autre sorte de maladie, indiquer le nom de d’espèce et le pourcentage de maladie acceptable.: 
	Cocher cette boite si d’autres essais sont requis.  Fournir les spécifications de l’essai dans la boîte suivante.: 
	Indiquer l’exigence pour les autres essais.: 
	This is the signature of the individual that it taking responsibility as the applicant: 
	Date the application is completed: 



